
CONTRACT No  
 

kontraqti №  

Tbilisi                           --- -----------, 2015 Tbilisi             ----- ---------., 2015w. 

We, the undersigned,______________, 

represented by _____________________ ,  

hereinafter referred to as the Customer, on the 

one hand, and, limited liability company 

Consulting Firm “Line+”, represented by its 

Director Mrs. Tea Totibadze, hereinafter 

referred to as the Contractor, on the other 

hand, are entering into the present Contract on 

the following:  

Cven, qvemoT xelismomwerni, 
__________________, misi 
__________________ saxiT, SemdgomSi 
wodebuli rogorc damkveTi, erTis 

mxriv da S.p.s. `ლაინ+~, misi 
direqtoris q-ni Tea ToTibaZis 
saxiT, SemdgomSi wodebuli rogorc 
`Semsrulebeli~, meores mxriv, vdebT 
winamdebare xelSekrulebas Semdegze: 

1. Subject of Contract 

1.1. The Customer orders and the 

Contractor undertakes to make written 

translation of the documents provided 

by the Customer and ensure 

interpretation. .    

 

1. xelSekrulebis sagani 

1.1.   damkveTi ukveTavs, xolo 

Semsrulebeli iRebs valdebulebas 
uzrunvelyos damkveTis mier 
miwodebuli dokumentaciis Targmna 
da uzrunvelyos zepiri Targmani. 

2. The Contractor undertakes: 
 

2.1. To execute the work in compliance with the 

       Customer’s requirements. 

2.2. To provide the Customer with the invoice  on 

       the work performed. 
 

2.3. To strictly maintain confidentiality of the 

      information related to the work. 

 

 

 2.4.  In case of established claims, the Contractor 

         shall rectify the omissions.  

2. Semsrulebeli iRebs 
valdebulebas: 
2.1. Seasrulos samuSao damkveTis 

moTxovnebis Sesabamisad  

2.2. warudginos damkveTs angariS-
faqtura misi Rirebulebis 
asanazRaureblad. 

2.3. mkacrad daicvas samuSaosTan 
dakavSirebuli informaciis 
konfidencialuroba. 

 

2.4. dasabuTebuli pretenziebis 
arsebobis SemTxvevaSi 
Semsrulebeli valdebulia 
Seasworos daSvebuli 
xarvezebi. 

 

 

3. The Customer undertakes: 
 

3.1.To pay the cost  of the executed work  to the 

Contractor  on presentation of the invoice.  

 

3.2.  If the Customer has any claims against  the 

work performed, the claims shall be 

considered if made only in writing.  

 

 
3. damkveTi iRebs valdebulebas: 
 
3.1. gadauxados Semsrulebels 

Sesrulebuli samuSaos 
Rirebuleba angariS-faqturis 
wardgenisTanave. 

3.2. Tu damkveTs pretenziebi eqneba 
Sesrulebuli samuSaos mimarT, 
isini miiReba mxolod im 
SemTxvevaSi, Tu es pretenziebi 
dasabuTebuli iqneba 
werilobiTi formiT. 

 



4. Amount of Work and Terms of 

Payment  
 

4.1. The volume of  work performed shall 

be calculated considering that one (1) 

page of translation shall contain 2000 

characters with spaces.  
 

4.2. If the volume of ordered translation 

exceeds 7 pages per day, such 

translation shall be considered as 

urgent and its cost shall be 50 % more. 

 

4.3. Interpretation fee shall be as follows:  

1 working hour – equivalent of USD 

30 in GEL; 1 working day – equivalent 

of USD 200 in GEL.  

 

 

4.4. Final settlement between the Customer 

and the Contractor shall be based on 

actual volume of work done, according 

to invoice issued by the Contractor.  

 
 

4. samuSaos moculoba da gadaxdis 
pirobebi 

4.1. samuSaos moculoba 
ganisazRvreba, gamomdinare 
iqidan, rom Targmanis erTi 
gverdi unda Seicavdes 2000 
simbolos speisebis CaTvliT. 

4.2. Tu SekveTili Targmanis 
moculoba aRemateba 7 gverds 
dReSi, samuSao CaiTvleba 
saswrafo SekveTad da aseTi 
Targmanis Rirebuleba 
gaizrdeba 30%-iT. 

4.3. zepiri Targmanis Rirebuleba 
ganisazRvreba Semdegnairad: 1 
samuSao saaTi – 30 aSS 
dolaris eqvivalenti larebSi; 
1 samuSao dRe – 200 aSS 
dolaris eqvivalenti larebSi.  

4.4. saboloo angariSsworeba 
damkveTsa da Semsrulebels 
Soris xorcieldeba samuSaos 
faqtiurad Sesrulebuli 
moculobis mixedviT, 
Semsruleblis mier wardgenili 
angariS-faqturis safuZvelze. 

 

5. Translation cost 
 

 one page from English, German, 

French, Turkish, Ukrainian, Spanish, 

Greek, Azerbaijanian languages into 

Georgian or Russian – 14 GEL 00 tetri; 

 one page from Italian, Spanish into 

Georgian or Russian – 18 GEL 00 tetri; 

 one page from Georgian or Russian 

into English, German, French, Spanish, 

Turkish, Greek, Ukrainian, 

Azerbaijanian –16 GEL 00 tetri;  

 one page into Italian– 18 GEL 00 tetri 

 

 one page from Russian into Georgian 

or vice versa – 11 GEL 00 tetri. 

 

 

 

 

5. Targmanis Rirebuleba 

 erTi gverdi inglisuridan, 

germanulidan, frangulidan, 

Turqulidan, espanuridan 

ukrainulidan, berZnulidan, 

azerbaijanulidan qarTulze an 

rusulze – 14 lari 00 TeTri;  

 erTi gverdi italiuridan, qarTul an 

rusulze – 18 lari 00 TeTri; 

 erTi gverdi qarTulidan an 

rusulidan inglisurze, germanulze 

frangulze, espanurze, Turqulze, 

berZnulze, ukrainulze, 

azerbaijanulze – 16 lari 00 TeTri;  

 erTi gverdi italiurze– 18 lari 00 

TeTri. 

 erTi gverdi rusulidan qarTulze da 

piriqiT – 11 lari 00 TeTri.  



 On page from Dutch into Georgian or 

vice versa – 22 GEL 00 tetri 

 

 

 On page from Arabian, Jewish, Polish 

into Georgian or vice versa – 22 GEL 

00 tetri 

 On page from Georgian into Japanese or 

vice versa – 35 Gel 00 tetri 

 Typing of any kind of texts – 4 Gel.  

 
 

 

 

erTi gverdi holandiuridan 

qarTulze da piriqiT – 22 lari 00 

TeTri 

 erTi gverdi arabulidan, 

ivriTidan, polonuridan da 

piriqiT – 22 lari 00 TeTri. 

 erTi gverdi qarTulidan 

iaponurze da piriqiT – 35 

lari 00 TeTri 

 ნებისმიერი სირთულის ტექსტის 

აკრეფვა ყველა ენაზე - 4 ლარი 

 

 

 

6. The term of the Contract shall be from 

____________________ 2015 until 

         ____________________________ 2015. 

Any dispute that may arise between the 

parties shall be resolved in accordance with 

the applicable law.  

6. xelSekrulebis moqmedebis vadaa: 2015 

wlis ______  2015 wlis _______. 

     
    nebismieri sadavo sakiTxi, 

romelic SeiZleba warmoiqmnas 
kontraqtis mxareTa Soris 
gadawydeba saqarTvelos 
kanonmdeblobis Sesabamisad. 

 

7. The Contract  is made and signed  by the 

Parties in 2 copies in English and 

Georgian. Each copy shall have the equal 

legal force and kept at the Parties.  
 

7. kontraqti Sedgenilia or 
egzemplarad inglisur da 
qarTul enebze  da 
xelmowerilia mxareTa mier. 
orive egzemplars gaaCnia 
erTnairi iuridiuli Zala. 

 

 

Legal Addresses of the Parties 

 
 
mxareTa iuridiuli misamarTebi 

Customer:  damkveTi: ____________________________ 

 

Address: 

 

 

 

ID Code:  

 

Bank details:  

 

Acc. No 

misamarTi:  
 
 
 
said. kodi: 
 
sabanko rekvizitebi: 
 
 
a/a # 



 

___________________________ 

 

_________________________ 

  

Contractor: Semsrulebeli: 

“Line +” Ltd. 

45,Vazha-Pshavela Ave., Tbilisi 

ID Code: 405120514 

Bank details: 

TBC Bank 

Acc #: GE95TB7554936020100001 

 

 

 

Director  

____________________ Tea Totibadze  

 

S.p.s. `ლაინ+~ 
Tbilisi, vaJa-fSavelas gamz,45 

said. kodi: 405120514 

sabanko rekvizitebi: 

Tibisi banki 

a/a # GE95TB7554936020100001 

 
 
 
 
 
 
direqtori 

_____________________თეა თოთიბაძე  

 

 

 

 

 


